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sie san-ken un - ter, sie san - ken un - ter wie 



è^ 



te^= 



W^ 



m 



s 



Fa - ra- o's 
Pha - ra - o's 



È 



wa-ge - nen en zijn heir heeftHij g-e 
Wa-gen und sei- ne Macht, haf, Er ge 



wor-pen in de zee. 
wor-fen in das Meer, 



É 



rrruy=& 



f^&i 



lood, zij zonken , 
Blei, sie sa aken. 



zij zon-ken on ^ der als lood, zij zon-ken on 
sie san-ken un - ter wie Blei. sie san-ken un 



^g£ 



Ü 



m 



■é—é 



? 



±M 



^ 



^w 



:!►_■: 



m 



h^ü 



J. 



*w 



v\ er i r 



^ 



I 



E 



e 



f F 



fc 



P^ 



^M^ 



i 



zij zon-ken, zij zon-ken on - der, zij 

sie san-ken, sie san-ken uu - ter, sie 



zon 

san 



ken 
ken 



È 



mm 



=^s 



*== 



^ 



r* 



^ 



^=# 



lood. 



Fa - ra - o's wa-genen en zijn heir heeftHij ge - wor - pen in de 

Pha- ra -os Wa-genund set '- ne Macht hat Er ge - wor-fen in das 



^TT-W-J 



;j ^^p 



mm 



m 



m 



zij zon-ken, 

sie san-ken, 

-. = — P 



zij zon-ken 
sie san- ken 



on - der, zij 
un - ter, sie 



zon -ken in de 
san -ken in das 



i^é ? ^S i P^M 



wa-genen 



der als lood. 
ter wie Blei. 



Fa - ra- o's 
Pha -ra- o's 



Ja-genen en zijn heir heeftHij ge - wor-pen in de 
Wa-genund sei- ne Macht hat Er ge - wor-fen in das 



±e^ 



«P 



m 




B 



t# 



^Cr C gg 



«F 



f ^r ^ 



:n: 



F 



i=^ 



^ 



^ 



P^f 



Fa - ra- o's 

Pha - ra - o's 



wa - ge - nen en zijn heir, zij 
Wa-gen und sei - ne Macht, sie 



zon 

san 



ken, zij_ 

- ken, sie. 



^m 



^=r^r^ 



zee, 

Meer, 



zij 

sie . 



zon 

san 



- ken 

- ken 



on - - der 
un - - ter. 



mm 



■»-*- 



wage - nen en zijn 

Wagen und sei - ne 



zee ; zij 

Meer,sie 



zon 

san 



ken, Fa - ra- o's 
ken, Pha - ra -o's 



Pf^ 
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fc 



^=32= 



G 



zon 



ken on 
ken u/i 



£=È=Ï=Ö 



der. 
ter. 



mm^ 



m 



é 



Fa - ra-os 
Pha - ril-o's 



^S 



1 



*- Ë - 



( a - fa -os wa - ge-nen 

Pha - ra-_o& Wa - gen all, 

a~ -^=-0 



mm 



Fa - ra -o 's 
Pha - ra- o's 



ÉH 



wa-genen en zijn heir zon - keh^ 
Wa -getuind 'se/' ' - ne Macht san - kete. 



mm 



* 



m 



heir zon 
Macht san 



^ 



- ken on - der, 

ken uu - ter 



zon 
san 



ken 
ken 



on - der, 
un 



mm- 



^^ 



tt?z: 



^iü^^ii 



der, san 



i 



Fa - ra- o's 
/%« - ra- o's 



wa - ge - nen, 
Wa - gen all, 



Fa - ra- o's 
Phay ra-o's 



wa-ge- en en zijn heir zon - ken 
Wagen and se/- ne Macht san - ken 




wa-gè-nen en zim heir zon - "^ ken, zon 



fci-gè-nen en zijn heir zon 
Wagen and sei'-ne Macht san 



ken , zon 
kon-j san 



ken. 

ken . 



3=^i 



mmê- 



Gij hebt met U-wen 
Als Er mit sei-nem 



pgp^Ig^pi^ 



-u 



zon 
san 



ken . 
ken , 



zon 
san 



ken on - der in de zee. 
- ken un - tor in das Meer 



Gij 

Als 



**■ 



hebt met U-wen 
Er mit sei-nem 



É 



en in de zee. Gii hebt met U-we 



^ 



ken in de zee, zon 

ken in das Meer, san - 



m 



I=i 



mm 



ken in de zee. 
ken in das Meer. 

V 



& 



Gij hebt mèt U-wen 
Als Er mit sei-nem 



e=tj 



Ö 



^ 



on 
un 



der, zon - 
ter, san 



a^nJl^JCTnLrf 



ken in de zee. 
ken in das Meer. 



Gij hebt met U.wen 
Als Er mit sei-nem 




*m 



m 



^=E 



mond 



i 



ge - bla 



de 
eresc. 



zee heeft hen be- 



n 



i=i 



Mand 



ge - bla 



be - - deck - te sie das 
er esc. 



öp 



W^ 



*e 



3 



mond 



ge - bla - zen, 



feü 



de 
eresc. 



zee heeft hen be- 



m 



i^^ 



Mand 



t 



ge - bla - sen, 

///are. 



be 



deck - te sie das 



É 



firn 

m—~jêjê: 






jrm 



* 



WIP 3 : E 



ps 



■3 



M« l ?f«U 






1F 



mèd^d 



IEP 
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creac. 



i 



W^r 



% 



dekt. 



I 



¥ 



Mm: 



dekt. 



^- Mr-H>r^ 



-i5>^ 



Gij hebt met Uwen mond 



ge - bla - zen, 



* "r i^^lti 



f»- 5 - 



^//6' Er tuit seineniMuad 



t "r i *r -th?E^ 
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1 



**= 



Meer. 



f 



Gij hebt met Uwen mond ge - bla - zen, 




lÈEÉ^Ö 



éë 



^/s JV m# seinem Mund ge- bla - sen, 

mare. 



m 



¥ 



1 






S 



TT3JTC1 



*33ï 



y$\>% e 



IS 



^ 



Si 



marc.^ 

fff, rf-f-. 



A 



' V0 

m 



* 



/fiw 



f#=f 



is 



JE E EB 



0-00 



009 



m 



mz 



n 



'. 



dim . 



m 



Ü 



»•/ 



¥¥ 



m 



de zee heel'1 hen be - dekt, 
dijn . 



m 



de keur zij - ner hoofd - lie-den 



is ver- 



m 



u 



** 



be - deck - te si e das Meer. 

dim . 



A . Ui /H . 



Die be - sten der Haupt- leu-tc 
laf- 



st nd ver- 



S 



^ 



de zee heefthen be - dekt, 
dim . 



t^ 



# 



» 



de keur zij - ner hoofd - lie-den 
mf. 



m 



is ver 

m m 



be - doek - te si e das Meer. 






vak 



i 



a-j — ■ : 



k 



Die be - sten der Haupt - leu- te 



& 



sind ver. 



% 



\}é é • \j 00- 



pE3 



:2: 



bh 



^ 



^ ©■ 



cresc. 



m 



WLW0—0 



a 



0HH00 



00- 



000- 



'MM 



000 



\JEitL Wfk mMf. 
-0 — >#-- =¥ 

lLLT lLLT 



9 rj 



F 



CE 



E-E 



P 



dron-ken in de Schelf - 



* 



zee. 



3 



ï 



i 



sun -ken in dem Schilf - 



W 



m 



dron-ken in de Schelf 
-©-_ 



i \- m m 



zee. 



sim - ken in dem Schilf 




1H84 



z*H Animato 




Fa - ra - o's wa - ge -tien 
Pha - ra - o's W a-gen, Er 



heeft Hij g-e 

kat sie ge - 



wor - - pen in 

wor - - Jen in 



de Schelf 

das Schilf - 




% 



L. 



£ 



ÖSë 



^m 



wm 



^ 



#- ? — # 



v Fa- ra-os wa-ge-nen 

Pha - ra -oh Wa - ga/t, Er 



i 



heeft Hij ge - wor - pen in de Schelf 

hat sie ge - wor - f en in das Schilf 



'^* ^ • a? " : 



3£ 



zee, zij zon 
nwer,sie san 



ken, zij 
ken, sie 



zon 



ken, zon - 
ken, san - 



^+1=+ 



£^ï. 



é£ 



- ken, zon 

- ken, san 



IÊÊ£ 



eati 






lood 
Blei, 



Z U 

676' 



zon 

san - 



ken, zon -ken on ~r- 

- ken, san -ken tin - 




Fa - ra - o's 
Pha- ra- o's 



wa - ge - nen 

Wa-gen,Er 



tj r.T^n 



heeft Hij ge - wor 
hat sie ge - ivot 



pen 

f e n 



m 



7mi- u-on nti ■■ npr in 



de zee, zij. 
</#.? Meer, sie . 



Seêö 



zee, zij zon 

nwer,sie san 



ken, zij . 
ken, sie. 



zon- ken 

san - ken 



on - 
un 



der in de 

- ter in das 



zee. 

Meer 



^ 



W 



Ïe=e£ 



ken als 



lood 
ito/ 



Fa - ra ■ 

Pha - ra ■ 



os 




der. 
ter. 



Fa - ra -o's 
Pha- ra- o's 



wa - ge -nen wierp Hij, wierp Hij in de zee. 
Wa - gen,Er war/' sie, Er warf sie in's Meer. 



j ^J • \ ~£— m 
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E 



zon - ken, 

san - ken, 



f 



zij. — zon -ken. Fa -ra -o's wa-ge-nen heeft 
sw— san - hm. Pha- ra-o's Wagen, Er kat 



feë 



n 



eto^ 



Hij 

SlO 



ge 



&E* 



^m^m 



Fa - A- 



Fa- ra-o's wa-ge-nen en zijn heir, 
P/ia- ra-o' s Wie gen und sei - ne Macht, 



m 



m 



'a - ra- os 
Pha - ra-os 



wa - ge-nen, 
Wa r gen, Kr 



m 



FW^ 



wa-ge-nen heeft Hij 
Walgen, Er kat s/e 



ge - wor - pen in de zee, 
ge - wor - f en in das Meer, 



heeft . 

hat - 



Hij ge - 

sw ge - 



ÖE 



PP1PP 



1 



Fa - 
Pha 



- ra- os wa - ge-nen 

- ra- os JFa -gen,Er 



u 



^ 



ÊEÉ 



K ^ 






heeft Hij ge 
hat sie ge 



Öi 



E 



cresc 



-© 



-S 



* 



19-*- 



19- 5 - 



^= 



cresc. 



Vi 



£^ 



i 



wor 
wor 



pen, 



^J u^J 



ge 



ereftn , 



wor 



pen 
feu 



Fa- Ja 



PI 



e 



a - ra -os 



wa-ge . 
- worfen 



nen heeft 



Hij 

Er. 



ge 



cresc.a _ 



- wor - pen 

- WO?' - _/£/£ 



in de 

/« das 



I 



ÏEEÉEEE2EE£ 



i 8 ^* 



wor - pen m_ 
wor- feil in 



^^^P 



de zee, 

das Meer, 



mï 



ge - - wor 
ge - - wor 



cres c-. 



pen 
f en', 



g-e 



^m 



*¥=+ 



WJ> U l -f^ g 



wor 



pen,_ 



heeft. 
hat _ 



Hij ge - - wor - pen in de 

sie^ ge - - wor - f en in das 



§ 



& 



f * 



m 






m 



f W , H 



£_^ 



Ff 



ï 



?__pï__^: 



* * V 



*\>ït #* lp #3 



I 



^ 



i*. 



ü 



i 



\> -0- \>-& : 



m 



m 



£f 



in 






~3e~ 



^T^ 



zee, 

Meer, 



fei 



in 

//f 



de 



J 



Schelf 



zee. 

meer. 



ff^f | |> fcfj JÈrfcsfczg 



ï 



£ 



£ 



zee, ge 

Meer, ge 



wor 
wor 



-W 



pen in de Schelf 

- y^ «'« </«5 Sch il f - 




wor - pen 

wor . feu 



in 

in 



de 



%£ ^h ffcS 



5 



Schelf 
Schilf 



P 



S 



p^^^p^ 



zee, ge 
Meer } ge 



wor 
a?o? 




fTte 







k S«> 



jff^fW 



in_i de Schelf - 
in das Schilf - 

=V*fe *VJh* *Wlhe 



i 



'ftJSp ÉW 



^ 



Ja: 



IF^f 
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L Tempo Allegro. 



$JLM ^k§. 



m 



m 



wa . . .cene- 



Fa _ . ra.o's 



wa . . genen, 



Fa 



ra-os 



genen 



S 



mm 



T=a 



Pha - . va 



^üi 



Pha . . ra.os 



Wa - - gen all] 



Mi - - gen all' 



S 



ife 



^^ 



w^z 



Fa - - ra -o's 



wa . 



genen , 



m 



=& 



Fa - - ra- o's 

.90' 



wa - - genen 



£_j?x 



e 



Fha - . ra-t 

Tempo Allegro. 
L ^ 



Wa - - gen all] Pka _ - ra.os 



Wit - - gen alP 



\ T f t fff" i f : ft —rr 



W- 



I 



«:«» tfrft^gfe 



^f-ff^ffwnjTn 



b^^ jj ti 



v: r vrrrff ^ 



j 



heeft 



"ÏÏi 



in de zee 



ë e 



^ 



^S 



ï 



hut- 



Er 



in das Meer ge ■ 



é 



§=e 



j- m* 



-&-■ 



heeft 



Hij 



in de zee ge- 



j=^=^ 



ï 



A«/ 



Er 



in das Meer gt 



Ê 






I 



4t /^P: h*: * 

til 



I 



b*:* 



1 



% 



m 



m m r^ 



ni.nn.nn 



y 



sè 



1 






fe 



^ 



> 



wor 



pèn. 



* 



nor - 



Jen. 



$ 



^^ 



wor 



pen. 



1 



./<•'»• 



^^ 



?//ƒ \jr vr vr *•/•«?.«?. ^ 
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Tweede Gedeelte. Zweiter Theil, 

In de Woestijn. 
In der Wüste. 



N912. 

Lento. 



I. 



PIANO 




J A aSopr. P 




ï 



¥^=^ 



Alt- 



Geef ons wa 

6Ï6^ WW6' /pfrs 




ter, 

6W, 



wij sterven . 
11 ir sterben. 



Geef ons 
Gitb mis 



Ten. 



wa . ter, 
ffhs.se/; 



wij sterven . 
wir sterben. 
rit.z 




Mozes. Moses. 



m 



B 



Animato. 



f f f . f f # 



Zoo gij met ernst de stem 




van Je 

tes des 



- ho - va uw God 

Herrn ge - - hor 



hoo 



- ren 

- dien 




en doen wat recht 

und tkun irns recht 



is, wat 

ist, was 



p^m 




^fi^ifn 



-f 



ÉÉ 



r- 



r- 



ïSt 



f 



é 
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Piu animato, 



Want Hij 

i , Detin Er 

»J- J i J i ï 




m 



W 



w- 



tj9- 



£ 



5 



* 



^ 



i ii'ri^r i ^M ë 



s 



va, 
vah, 



e - ho - va uw 

^ - ho - vah dein 




F 



p* 
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■/ H So p r. 



n Tempo I. 



^^ 



r— H^ 



Geef ons wa 
67^ w«,y //v/.S' 



ter, 
surf 



Alt 




L-L^J'J'LJ J 



Geef ons wa. ter, 
Gicb una ff as. ser ! 



Geef ons wa 
Gicb una Wits 



m 



Bass. 



ö 



^EE£ 



\ 



Geef ons wa - - ter, 



Tempo I. 





want on - ze ziel versmacht van dorst. 
dciin \wir ver.schmach- ten hier vor Durst. 



Geef ons wa - 
Gicb wis ffas 



want on. ze ziel versmacht 
Demi wir cer.schmacMen- hier. 



Geef ons 
Gicb uns 



~ u want on - ze ziel versmacht van dorst. 



33 



m 



f f Hf t 



Den n wir ver.schmach :■ _ &« yfoVv vor Durst. 
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10 — 



1»= 



1ap5 



i f fciïrM?^ 



mm 
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^^ 
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4* 



$ 



ter, 
sor. 



J=^ 



wa - - ter, 
Was . . svr. 



*J n.nr.f ™c ^Xi Var- 



P+ + 



Geef ons wa. ter, 
Giebuns Wasser. 



y« v v . 



y> Geef ons wa - ter, 

Ghb wis Wis. ser. 
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PIANO. 



N9 13. 

Allegro. 



Mozes. Moses. 



& 



Ê 



£=£ 



Ê 



Ver- za - melt u al . len 

ter. mmmelt euch al _ A* 



P 



en komt tot 
und kommt zu 



tmê 



f 



yf=3 



^t 



Ö 



É 



^ 



3* 



£ 



B 



p p p i ft r i f p 'M 



mij, 
mir, 



want ik zal de. zen 
rtfetf # /c/f ivill die. .sen 



rots - - steen slaan en er zal 
Fel - - sen sc/i/a-gvn, so ivird 



J 



j^* 



i 



F? 



f 



ö 



*=* 



y'str. 



SÉ 



3=£ 




ter uit voort -ko . men, dat gij kunt 
ser her- aus-spru - dein, dann kütint ihr 



^=t 



m 



«— 



3=f 



f 



r 



m 



*& 



È=È 



drin-ken, 
te/n . ken, 






en uw 
w/^/ ener 



vee ! 



£EÏ 



' gjL^zzz^ 
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3=EÏ 



^=* 
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ÏEE£ 



«M^ 
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IN 9 14, 

Andante. 



S 



opran. 



Alt. 



Tenor. 



Bass. 




1 



Looft den Heeryvvant Hij is goed, want Zijn goeder. 



93iÊ 



Andante. 






f—» 



ê 



Zo^ dmlferrn,dtmi Er ist gut 



F è m 



w#r/ Sei.ne Barm- 



PIANO. 
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tot. 

wüh 



in eeu . wisheid, 
ret e - wiglich, 



looft den Heer, 
e - wigliek, 



looft 

e 



den I Ie e iv 
wig. lick,. 



den Heer, looft, 

den Her 'r '«,_ loht,_ 



looft 
/o/;/, 



looft_ den Heer, 
/«/>/ </#•«. Herrn, 



m 



'n" 



*£^ 
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1^ 
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-©- 



-e- 



TT 



T5" 



TT 



ï 



B 



g r "r ~^T7 



ÉÉ 



r J . i r - W-^ ' T i tjj 



looft den Heer, want T Tij is goed> 
A>/;/ de n Herrnd enn Er isl gut,— 



Zijn goedheid duurt 
SeiiieGU. tv wüh - 



in eeu - wisheid. 
- re t c - wiglich. 




\ Looft den Heer, want Hij is goed, want Zijn goeder . tie . ren-heid is 



tot 



m 



Lobt den Henihdean Er ist gat and Sei. neBarm . her. zig. keil sie wah 




in 
ret 



^m^. 



ö 



g^ 



liitf 



[ƒ»?# ' 



' * +M. 
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S 



fe 
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^ 



*"ï — w 
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tt C , / 



^^TT^ 



fêH — J 



PPü 
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Hij heeft de 
Er Hess de. 



steenrots ver 

Fel - se ii ent 



. an-derd in een wa-tervloed, 
■ stromen Wisser frisehundhell, 



den keisteen 
der Stein -fels 




heid.Hij heeft de 
gut. Er Hess de) 



steen-rots ver- 
Fel- sen ent- 



Ê 



^r-H 



an-derd in een wa-tervloed, 
stromen Wisser frisvh undhe/l, 



der 



^ ^4^\^M^fP^-^^ m 



^ heeft de 

Hess dem 



[\ eeu-wig-heid. 

o' - wig-lieh. 



steen-rots ver 
Fel - sen ent 

f ba 

Hij heeft de 
Er Hess dan 



an-derd in een , wa-tervloed,. 
stro- men Wisser frist h and helt, _ 



den kei - 
der Stern. 



rots ver- anderd in een wa 
Fels ent. stromen Wisser, Wis 



ter 
ser 



mmm 
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Ö 






fef: 
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j) |; J 



D 



_g ft : 



in een wa . ter.fon - tein. 
war. de, uur . </V zum Quell . 



t^rt^+^ 



e^# 



ft sJ 



keisteen in een fon - tein . 
Steinfels uur- de zum Que//. 



PP^P 



-£ 



ïeS 



steen in een fon - tcin. 
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voor ons 
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vor_ 
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sicht - bar 



aan 
vor- 
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Dit zijn uw go - den, o Is - ra - ël ! 
Bies sind die Göt - ter, o Is - ra - el.' 
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Hup -pelt al zin-gend, al zin - g-end in rei- en ge - schaard; 
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Rei - hen ge - sch 



om -met und sin - gct, und sin - get Jïi Rei - hen ge - schart, 
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hel.- pers in hoo- 1 -den, brengt hun uw of- - fers, brengt hun uw of - fers, 

Hel-fer, Er - rei- -ter! Bringt ih - mm 0- -pfer, bringt 'J/i - nen - pfer, 



brengt 
Bringt 
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hun uw of - fers, brengt uw 

ih-nen ->. pfer, dringt die 

dim.'' ° 



hel- pers in noo - den, brengt hun uw of. 

Hel - f er, Er- -vet- -ter! Bringt ih - nen 0- 



- fers, brengt hun uw of - fers, 
pfer, bringt ih-nen - pfer, 
dim. 
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brengt hun uw of - fers, brengt niet 
Bringt ih - nen O _ jfer t h ringt mit 
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brengt ze met vroo- lij -ken drang. 
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of - fers met yroo-lij -ken drang. 
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brengt met vroo 
dringt mit jreu 



lij-ken drang 
at- gem Drang. 
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tö - ne, er - tö - ne Ge - sang, 
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zend in Bei - hen er - tö - ne Ge - sang, 
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Treedt 
Tan - 

-f- 



in 

zend 



rei- -én, laat hoo - ren uw dank, 
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Trom-mels, schal- niei - en, schal- niei- en en ju - bel - klank! 
Trom -mei n. Schal - mei '- en er- hö - het, er - liöht den Klang. 
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Trom 



- mels, schal - mei - en en ju - hel - klank! 

- me/n. Schal - mei - en er - h'öht dm Klang. 
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Trom - 
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.mels, schal -mei -en en ju - bel -klank! 
mei n, Schal- mei- en er - noht den Klang. 
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Trom-mels, schal - mei - en, schal - mei - en en ju - bel - klank! 
Trom-meln, Schal- mei '- en, Schal -mei ' - en er - höht den Klang. 
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- men kondigt zich 
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met 



vriende-lijk glimmen de rij-zen-de maan. 
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sil - ber-ncm Schim-merder fried-li-che Mond. 
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met 



vriende -lijk glimmen de rij-zen-de maan. 
sil-ber-ncm Schim-mer der fried-li -che Mond. 
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O - ver hun boor- den in zui - den en nqor. 
Sin -gel {hm Lig -der lasst hal -len stets me - 



-den, 
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O - ver hun boor - den nier"- gen 
Sin -get ihm Lie _~_dcr, Li c - der 



m 



êA 



m f 



PPipg 



thans, 
sin gtj 
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ver hun bopr- 
Sin-get ihm Lie- 



- den in zui - den en noor" 

- der lasst hal - len stets wie - 



den, 
der 



boor - det 



é » 



O - ver hun boor - den mo-gen thans zeeg'- 
Sin-get ihm Lie - der, Ban k 'al - len Gbt- 
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mo- gen thans zeeg'- neud, zeeguend de wa-te-ren gaan. 



Bank al - len, al- - len Glit- tem, die hoeh uns be - lohnt. . 
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no- aren thans zeeguend de wa - teren gaan. 
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mo- genthans zeeg'uend de wa - teren g; 

Bank al -len Göt-teru die hoeh wis be - lohnt. 
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blülin das Ge - fild. 
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blülin das Ge - fild. 




iwi 



1684 



103 



I 



U 



êêï 



m 



4r 



«• *• 






^ 



m 



4r 

I 



<fr 



*/• 



4r 



t 



* 



iP 



*>fe l *a N 



cresc. 



' é +' ■*<& + 



' » 



w -1 — w 



i^Mtf 



F 



ï 



e 



y* 



m 



\^Z — I ^j \ I ' 'Mi^ l" 1 * - 



'■P-rP- 



*$ 



m 



A- 
A- 



-pis ter eer ter eer. 

-pis er - schal - Ie Dank, 



^^H=^FÉ5; i J J ^ 



& 



» 



Hup. 
J - 

f 



pelt en danst A - pis ter eer. 

■ pis er - scha U laut un-ser Dank, 



f . W 



r=M^r r i^-r-rf-r-f-rf- 



^m 



Huppelt al zin-gend, al zingend in rei - en ge - schaard, 
f 



t==^=u=^u^ m 



% 



$f* J^fffltf i 



Komnwt und sin -ge f, und sin -git in Bei - hen ge - schart, 

F 



WÈ 



m 






m 



% 



i 



ÏÊEEatSÊ 



+^^0- 



ffl^ 



ÉBg| 



r 



OMu^ 



C rJ « 



G^v', / 



L rr r itg f 



6H % l T**Ff 



A _ 



pis ter eer, ter eer. 

pis er - schal - Ie Bank. 



i 



u 



fe^£ 



jj r i r j-^ i ^g 



^ 



A - pis ter 
piit f 



ee - re 



ps 



^^ 



Hup _ _ _ pelt en danst A-pis ter eer. 
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